
KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) Nr. 633/2010 

2010 m. liepos 19 d. 

iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 1126/2008, priimantį tam tikrus tarptautinius apskaitos 
standartus pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1606/2002, kiek tai susiję su 

Tarptautinio finansinės atskaitomybės aiškinimo komiteto (TFAAK) 14-uoju aiškinimu 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2002 m. liepos 19 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1606/2002 dėl tarptautinių 
apskaitos standartų taikymo ( 1 ), ypač į jo 3 straipsnio 1 dalį, 

kadangi: 

(1) Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1126/2008 ( 2 ) priimti tam 
tikri tarptautiniai standartai ir aiškinimai, galioję 2008 m. 
spalio 15 d. 

(2) 2009 m. lapkričio 15 d. Tarptautinis finansinės atskaito­
mybės aiškinimo komitetas (TFAAK) paskelbė TFAAK 
14-ojo aiškinimo pataisas Išankstinės įmokos pagal minima­
laus finansavimo reikalavimą (toliau – TFAAK 14-ojo aiški­
nimo pataisos). TFAAK 14-ojo aiškinimo pataisų tikslas – 
pašalinti nenumatytas TFAAK 14-ojo aiškinimo taikymo 
pasekmes, atsirandančias tais atvejais, kai ūkio subjektas, 
kuriam taikomas minimalaus finansavimo reikalavimas, iš 
anksto moka įmokas ir tam tikromis aplinkybėmis iš 
tokią išankstinę įmoką atliekančio ūkio subjekto būtų 
reikalaujama pripažinti sąnaudas. TFAAK 14-ojo aiški­
nimo pataisa nustatoma, kad tuo atveju, kai apibrėžtųjų 
išmokų planui taikomas minimalaus finansavimo reikala­
vimas, ši išankstinė įmoka, kaip ir bet kuri kita išankstinė 
įmoka, būtų traktuojama kaip turtas. 

(3) Pasikonsultavus su Europos finansinės atskaitomybės 
patariamosios grupės (EFAPG) techninių ekspertų grupe 
(TEG) patvirtinama, kad TFAAK 14-ojo aiškinimo 
pataisos atitinka Reglamento (EB) Nr. 1606/2002 3 

straipsnio 2 dalyje išdėstytus techninius priėmimo krite­
rijus. Pagal 2006 m. liepos 14 d. Komisijos sprendimą 
2006/505/EB, įsteigiantį Nuomonės apie apskaitos stan­
dartus vertinimo grupę, kuri konsultuotų Komisiją 
Europos finansinės atskaitomybės patariamosios grupės 
(EFAPG) nuomonių objektyvumo ir neutralumo klausi­
mais ( 3 ), Nuomonės apie apskaitos standartus vertinimo 
grupė apsvarstė EFAPG nuomonę dėl pataisų tvirtinimo ir 
Komisiją informavo, kad ta nuomonė gerai subalansuota 
ir objektyvi. 

(4) Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1126/2008 turėtų būti atitin­
kamai iš dalies pakeistas. 

(5) Šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka 
Apskaitos reguliavimo komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1126/2008 priede Tarptautinio finansinės 
atskaitomybės aiškinimo komiteto (TFAAK) 14-asis aiškinimas 
iš dalies keičiamas, kaip nurodyta šio reglamento priede. 

2 straipsnis 

Visos įmonės šio reglamento priede pateiktas TFAAK 14-ojo 
aiškinimo pataisas taiko ne vėliau kaip nuo pirmųjų joms 
taikomų finansinių metų, prasidedančių po 2010 m. gruodžio 
31 d., pradžios. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną nuo jo paskelbimo Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2010 m. liepos 19 d. 

Komisijos vardu 
Pirmininkas 

José Manuel BARROSO
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( 1 ) OL L 243, 2002 9 11, p. 1. 
( 2 ) OL L 320, 2008 11 29, p. 1. ( 3 ) OL L 199, 2006 7 21, p. 33.



PRIEDAS 

TARPTAUTINIAI APSKAITOS STANDARTAI 

TFAAK 14-asis aiškinimas TFAAK 14-ojo aiškinimo pataisos Išankstinės įmokos pagal minimalaus 
finansavimo reikalavimą 

„Galima platinti Europos ekonominėje erdvėje. Visos už Europos ekonominės erdvės ribų esančios teisės, 
išskyrus teises platinti asmeniniam ar kitam teisingam naudojimui, saugomos. Išsamesnės informacijos galima 
rasti TASV tinklalapyje www.iasb.org“
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http://www.iasb.org


TFAAK 14-OJO AIŠKINIMO PATAISOS 

Taisomi 16–18 ir 20–22 straipsniai. 
Įterpiami 3A, 27B ir 29 straipsniai. 

PAGRINDINĖ INFORMACIJA 

3A 2009 m. lapkričio mėn. Tarptautinių apskaitos standartų valdyba iš dalies pakeitė TFAAK 14-ąjį aiškinimą, kad 
pašalintų nenumatytas pasekmes, atsiradusias dėl išankstinio būsimųjų įmokų mokėjimo traktavimo tam tikromis 
aplinkybėmis, kai taikomas minimalus finansavimo reikalavimas. 

BENDRA NUOMONĖ 

Ekonominė nauda, gaunama sumažinus įmokas 

16 Jeigu nėra minimalaus finansavimo reikalavimo įmokoms, susijusioms su ateities paslauga, ekonominė nauda, 
gaunama sumažinus būsimąsias įmokas, yra: 

a) [panaikintas] 

b) įmonės ateities paslaugų savikaina kiekvienu laikotarpiu per trumpesnį iš šių dviejų laikotarpių: numatytą plano 
vykdymo laiką ir numatytą įmonės gyvavimo laiką. Į įmonės ateities paslaugų savikainą neįeina sumos, kurias 
padengs darbuotojai. 

17 Įmonė nustato ateities paslaugų savikainą remdamasi prielaidomis, kurios suderinamos su prielaidomis, taikytomis 
nustatant apibrėžtų išmokų prievolę, ir su situacija ataskaitinio laikotarpio pabaigoje, kaip nustatyta 19-ajame TAS. 
Todėl įmonė ateityje nenumato keisti pagal planą mokamų išmokų, kol planas nebus pakeistas, ir laiko, kad ateityje 
turės pastovią darbo jėgą, nebent įmonė aiškiai įsipareigojo ataskaitinio laikotarpio pabaigoje sumažinti darbuotojų, 
kuriems taikomas planas, skaičių. Pastaruoju atveju į prielaidą įtraukiamas darbo jėgos sumažinimas ateityje. 

Minimalaus finansavimo reikalavimo poveikis ekonominei naudai, gaunamai sumažinus būsimąsias įmokas 

18 Nustatytą datą įmonė išanalizuoja bet kokį minimalaus finansavimo reikalavimą, susijusį su įmokomis, kurios 
reikalingos norint padengti: a) bet kokius esamus praeities paslaugų trūkumus minimalaus finansavimo pagrindu 
ir b) ateities paslaugą. 

20 Jeigu minimalaus finansavimo reikalavimas taikomas įmokoms, susijusioms su ateities paslauga, ekonominė nauda, 
gaunama sumažinus būsimąsias įmokas, apskaičiuojama sudėjus: 

a) bet kokią sumą, kuria sumažinamos būsimosios įmokos už ateities paslaugą pagal minimalaus finansavimo 
reikalavimą, nes įmonė sumokėjo išankstinę įmoką (t. y. sumokėjo sumą anksčiau, negu reikalaujama); ir 

b) kiekvienu laikotarpiu apskaičiuotą ateities paslaugų savikainą pagal 16 ir 17 straipsnius, atėmus apskaičiuotas 
įmokas pagal minimalaus finansavimo reikalavimą, kurių bus reikalaujama už ateities paslaugas tais laikotarpiais, 
jei nebuvo išankstinės įmokos, kaip aprašyta a punkte. 

21 Įmonė apskaičiuoja būsimąsias įmokas už ateities paslaugą pagal minimalaus finansavimo reikalavimą atsižvelgdama 
į bet kokio esamo perviršio, nustatyto minimalaus finansavimo pagrindu, poveikį, bet neatsižvelgdama į 20 
straipsnio a punkte aprašytą išankstinę įmoką. Įmonė taiko prielaidas, kurios atitinka minimalaus finansavimo 
pagrindą, o dėl visų veiksnių, kurie nenustatyti remiantis šiuo pagrindu, prielaidas, suderintas su prielaidomis, 
naudotomis apibrėžtų išmokų prievolei nustatyti, ir suderintas su situacija ataskaitinio laikotarpio pabaigoje, kaip 
nustatyta 19-ajame TAS. Į skaičiavimą įtraukiami visi numatyti pakeitimai, atsirandantys įmonei mokant minimalias 
įmokas atėjus jų mokėjimo terminui. Tačiau į skaičiavimą neįtraukiamas numatytų minimalaus finansavimo 
pagrindo terminų ir sąlygų pakeitimų, kurie iš esmės nėra priimti arba įteisinti sutartimi ataskaitinio laikotarpio 
pabaigoje, poveikis. 

22 Kai įmonė nustato 20 straipsnio b punkte aprašytą sumą, jei būsimosios įmokos pagal minimalaus finansavimo 
reikalavimą už ateities paslaugą viršija ateities paslaugų savikainą pagal 19-ąjį TAS bet kuriuo nurodytu laikotarpiu, 
šiuo perviršiu mažinama ekonominės naudos suma, kuria būtų mažinamos būsimosios įmokos. Tačiau 20 straipsnio 
b punkte aprašyta suma niekada negali būti mažesnė už nulį.
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ĮSIGALIOJIMO DATA 

27B Dokumentu „Išankstinės įmokos pagal minimalaus finansavimo reikalavimą“ įterptas 3A straipsnis ir pataisyti 16–18 
ir 20–22 straipsniai. Šias pataisas įmonė turi taikyti metiniams ataskaitiniams laikotarpiams, prasidedantiems 
2011 m. sausio 1 d. ar vėliau. Leidžiama taikyti anksčiau. Jeigu įmonė pataisas taiko ankstesniam ataskaitiniam 
laikotarpiui, ji turi atskleisti šį faktą. 

PEREINAMASIS LAIKOTARPIS 

29 Įmonė turi taikyti 3A, 16–18 ir 20–22 straipsnių pataisas nuo anksčiausio lyginamojo laikotarpio, pateikiamo 
pirmose finansinėse ataskaitose, kuriose įmonė taiko šį aiškinimą, pradžios. Jei įmonė anksčiau taikė šį aiškinimą, 
prieš taikydama pataisas ji turi pripažinti su pataisos taikymu susijusį nepaskirstyto pelno koregavimą anksčiausio 
pateikto lyginamojo laikotarpio pradžioje.
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